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In the history of Spain, the years spanning roughly from 1675 to 1825 have been regarded as a 

period of utmost decline (“the nadir of decadence”: Lea 1898: 41) by traditional scholarship, 

including most Spanish historians during the 19
th

 and most of the 20
th

 centuries. Since the 

linguistic historification of individual varieties follows “periodisation criteria [which] 

correspond essentially with literary history and thus echo the periods established by general 

historians” (Marcos Marín 1995: 329 [my translation, ÁOdT]), it is no wonder that the 

linguistic study of this era has remained long neglected, suffering from considerable historic 

prejudice and a chronic lack of reliable and / or truly accessible edited sources.  

In my talk, I will briefly review the causes of this fact and, above all, some of its 

consequences for the linguistic study of that period, and will focus next on the analysis of 

various syntactic phenomena that seem to characterise this ‘post-classicalʼ and early modern 

Spanish, either by occurring only within its limits, by reaching a significantly greater 

diffusion than in previous and subsequent centuries or by setting the cornerstones of a new 

linguistic standard (or further entrenching elements from a pre-existing one). I will also 

consider the problem of comparing this period with far better represented intervals in large 

online corpora, and suggest some possibilities to represent diffusion patterns more faithfully. I 

aim thus at contributing to a growing mass of studies on the syntax of this period (see a.o. 

Girón 2002, 2004, 2008; Company 2002, 2007; Melis / Flores / Bogard 2003; Flores / Melis 

2015; Ramírez Luengo 2011, 2012 (ed.); García Godoy 2012 (ed.); Guzmán / Sáez 2012 

(eds.), 2016 (eds.); Octavio de Toledo 2007, 2008, 2014ab, 2016; Octavio de Toledo / López 

Serena 2015; Octavio de Toledo / Pons 2009, 2016), possibly one of the most lively and 

rapidly expanding areas of recent research on the history of Spanish. 
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